Translation of Present ,past perfect and Articles

Abstract :

Present, past perfect and article difficult rule in grammar , but with study it will be
easy.

The aim of this study is to learn how can we translate these points present, past
perfect and article from English to Arabic .l have faced hard time to understand this
rule to put it in my speaking and writing but now we learn how we translated by
qualitative methods to support the validity of the findings .Translating the present ,
past perfect simple from English into Arabic through the use of

(the ) Is not pleasing all translators because it does not always suit the context .
past+

Translating article in Arabic however there is only one article the definite article , it
also emphasizes its use and its suggested appropriate translation in order to lift this
ambiguity.

Introduction

Translating grammatical elements seems to be an easy task because it is not more
than finding their equivalents in the target language. But here in our points we want
to find solution of translating present , past perfect and article ( we use the present
perfect to say that an action happened at an unspecified time before now the exact
time is not important . you cannot use the present perfect with specific expressions
such as :yesterday , one day .. we can use the present perfect with un specific
expressions such as: ever , never..) ( the past perfect expresses the idea that
something occurred before another action in the past, it can also show that
something happened before a specific time in the past ). ( articles : a ,an : indefinite
article not a specific object one of a number of the same objects, the: definite article
a specific object that both the person speaking and the listener know . these small
view to know what are these , by mention and analysis some statement we will get
good information about it .

Significance of research.



From this study | want to learn more about these points and solution their
translation problems ( present , past perfect and articles . It has local significance
for new learner.

Literature review

Darvie claims that " aspect is a category indicating the point from which an action is
seen to take place, two contrasts of aspect are marked in English : progressive
aspect and perfect ( or perfective ) aspect , the former states that the action is in
progress , on going or continuous at the point of time ; the latter states that the
action is retrospective or has been completed "(1993:39)

From this we can know this tenses is used to indicate the duration of an activity that
began in the past and continues to the present \

Research Question

]How can we translate them ?)

Research methodology

The research methodology used in this study will involve a compact description of
the research . this study will employ ]qualitative techniques \ the methods help us to

formulating the research data .

Expected results

Me will teach their translate and what is these tense and article and their
significance . \
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